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De Schäfferot, an Zesummen-
aarbecht mat der Sport- 
a Fräizäitkommissioun, 
invitéiert op déi drëtt

Le Collège échevinal, en col-
laboration avec la Commis-
sion des Sports et des Loisirs, 
invite à la troisième

The College of Aldermen, 
together with the Commis-
sion for Sports and Recrea-
tion, invite to the third

Grouss a Kleng. An Zesumme-
naarbecht mat de Clibb an 
den Associatiounen aus der 
Gemeng proposéiere mir Iech 
eng sëllege Sportaarten an 

Fir Iessen, Gedrénks an de 
musikaleschen Encadre-
ment ass gesuergt.

Weider Informatiounen an 
den detailléierte Programm 
fannt Dir op der Internetsäit
vun der Nuit du Sport.

De Schäfferot, 
Luc Feller, Buergermeeschter 
Roger Negri, Schäffen 
Ed Buchette, Schäffen 

Fir d'Sport a 
Fraïzaïtkommissioun, 
Tom Kerschenmeyer, President 
Marc Feltgen, Sekretär

La Nuit du Sport est un événe-
ment pour toute la famille. En 
collaboration avec les clubs 
et associations de la com-
mune, nous vous proposons 
une grande variété de sports 
et de disciplines à découvrir.

La restauration est assurée   Catering is available on site 
sur place et un encadre-
ment musical est proposé.

Pour plus d’informations 
et voir le programme 
détaillé, veuillez consulter 
le site internet de la Nuit
du Sport.

The Night of Sport is an 
event for the whole family. 
In cooperation with the 
clubs and associations of 
the commune, we offer you 
a wide variety of sports and 
disciplines to discover.

and musical accompani-
ment is provided.  

For more information and to 
see the detailed programme, 
please visit the website of the
Night of Sports.
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Commission
des Sports et Loisirs

Gemeng Mamer

06/06
2026

18.00 - 22.00
Parc Brill / 

Stade François 
Trausch



LËSCHT VUN DE 
VERÄINER, DÉI 
MATMAACHEN

LISTE DES 
PARTICIPANTS

LIST OF 
PARTICIPANTS 22h00

Ofschloss  
mat enger Fire-Show

Clôture  
avec un spectacle de feu

Closing  
with a fireshow

On Stage
Virféierungen:

- Zumba
- Jugendhaus

Amicale des Pompiers

BBC Mambra 
www.bbcmambra.lu

Boulder Klub Mamer 
www.bkm.lu

Club Pétanque Mamer 
www.petanqueclub-mamer.lu

Club Pétanque Capellen

Chess Club Mamer 
www.mamerchessclub.lu

DT Amicale Mamer 
www.dtmamer.lu

FC Mamer 32 
www.fcmamer32.lu

Flag Football Mamer Warriors 
www.afcfl.lu/page/flag-football- 
mamer-warriors-94364

FUBA

Jugendhaus Mamer 
www.arcus.lu/profile/6/ 
jugendhaus-mamer

Kamigaito Karaté Club Mamer 
https://karate.lu/fr/

Stëppchen Ënner

TC Cap Online 
www.tccaponline.lu

Trispeed Mamer 
www.trispeed.lu

Velo-Club Mamerdall 
www.clubee.com/ 
veloclubmamerdall/home

Volleyball Club Mamer 
www.vcmamer.lu

Wärend dëser Manifestatioun kënne Foto- an/oder Videoopname fir d’Publikatiounen an d’sozial Netzwierker vun der Gemeng gemaach ginn.  |  Des photos et/ou vidéos pourront être 
réalisées par la Commune de Mamer pour les besoins des publications et réseaux sociaux communaux.  |  Photos and/or videos will be taken during this event. These pictures will be used  
by the Commune of Mamer in its publications.


